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1er trimestre 
 

Jeudi 13.10.  Spillcross régional à Mondorf     C1-C4 
   (collaboration AS Mondorf, AS Burmerange) 
 

Mardi 18.10.  Spillcross régional à Differdange   C1-C4 
Jeudi 20.10.  Young Walkers’ Day à Wiltz    C1-C4 
 

Jeudi 27.10.  Cross National à Diekirch     C1-C4  
 
 

   Congé de la Toussaint 
 
 

Mardi 15.11.  Fête de tennis de table à Mersch   C3-C4 

Jeudi 17.11.  Butzendag à Burmerange     C1-C2  
Mardi 22.11.  Butzendag à Hosingen     C1-C2 

Jeudi 24.11.  Butzendag à Esch-Lallange    C1-C2 
       

Jeudi   1.12. Promotion régionale escalade à Steinsel  C3-C4  
Mardi  13.12. Promotion régionale escalade à Hesperange  C3-C4 

Mardi  20.12.  Football-Indoor pour équipes scolaires mixtes C4 
 

 

   Vacances de Noël 
 

2e trimestre 
 

Jeudi   12.1.  Promotion régionale Balle     C1-C2 
 

Jeudi  19.1.  Freed mat Liichtathletik à la Coque     C3-C4  

Jeudi   26.1.  Freed mat Liichtathletik à la Coque     C3-C4 
 

  

   Congé de Carnaval 
 
    

Mardi   7.3.  Butzen à la Coque      C1-C2  
 

Mardi  21.3.  Fête de Basketball      C3-C4 
Mardi  28.3.  Promotion régionale Balle      C1-C2 
     
 

   Vacances de Pâques 
 

3e trimestre 
 

Mardi   2.5.  1000 km Schwammen + Schwammpass   C1-C4 

Jeudi   4.5.  1000 km Schwammen + Schwammpass   C1-C4  
Mardi   9.5.  1000 km Schwammen + Schwammpass   C1-C4 
 

Mardi  23.5.  Promotion « Multiballe » et escalade à la Coque  C3-C4 
     

   Congé de la Pentecôte 
      
   

Mardi  13.6.  Promotion et Fête de Football     C3-C4 
 

 

Calendrier sportif provisoire 2016 - 2017 
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Chères collègues, Chers collègues, 
 

Depuis la rentrée 2013-2014, la détention du brevet Junior Lifesaver de la FLNS est 

impérativement requise pour tout dirigeant assurant des cours de natation LASEP.  

La présence physique d’un maître-nageur agréé n’en dispense pas.  
 

Attention: La surveillance générale incombe en permanence à l’instructeur de             

natation chargé de la sécurité et du maintien de l’ordre à l’intérieur de la piscine. 

(voir Règlement grand-ducal du 31 juillet 1990, Chapitre 1er, Art.2.) 
 

 

Pour éviter tout problème juridique en cas d’accident, le Comité Central exige des dirigeants 

concernés de se conformer à cette directive. 
 

 

La LASEP organisera des cours spécifiques en vue de l’obtention du brevet Junior Lifesaver au 

cours des mois de novembre et de décembre 2016. Les secrétaires des AS sont d’ores et déjà 

invités à communiquer les informations suivantes aux intéressés. 
 

Selon les besoins et compétences individuels, les candidats auront le choix de se présenter à la 

Piscine KROUNEBIERG à MERSCH aux dates et horaires suivants : 

 
 

Informations pratiques: 

Piscine KROUNEBIERG à Mersch 
Rdv à 08.00 heures - entrée/caisse de la piscine 
50€ (35€ entrée piscine, 15€ brevet) 
Tenue sportive: pyjama ou pantalon « Legging » et T-Shirt avec manches longues   

 

Pour tout renseignement supplémentaire,  
veuillez contacter Nicole Kuhn-Di Centa 
  

GSM : 691 48 55 70 E-Mail: nicole.kuhn-dicenta@lasep.lu 
 

L’inscription est obligatoire. 
 

Merci de votre intérêt et salutations sportives, 
 

Nicole KUHN - DI CENTA 

 

de 8.00 à 10.00 heures les samedis suivants:     

 

      12.11.2016, 19.11.2016, 26.11.2016, 03.12.2016, 10.12.2016 et 17.12.2016 

  Formation en vue de l‘obtention du 
 Brevet Junior Lifesaver de la FLNS  

À votre écoute 

Secrétariat général   48 55 70         info@lasep.lu  

 Steve KIMMEL  691 587 776   steve.kimmel@lasep.lu 

 Nicole KUHN - DI CENTA      691 485 570   nicole.kuhn-dicenta@lasep.lu 
 

Trésorier général   

 Tom JANDER                    691 485 447   tom.jander@lasep.lu 

mailto:nicole-kuhn-dicenta@lasep.lu


 4 
 

Grousse Butzendag vun der LASEP  
fir de Cycle 1 an 2 

 

1. De grousse BUTZENDAG vun der LASEP fir C1 an C2 ass donneschdes, 
de 17. November zu Biermereng, dënschdes, den 22. November zu 
Housen an donneschdes, den 24. November zu Esch-Lalléng. 

2. De grousse BUTZENDAG vun der LASEP soll Freed machen, ons Butzen 
sollen d‘Aventure Sport erliewen an enger Hal mat ville Kanner, vill méi 
ewéi 20. 

3. An de Sportshale ginn d‘Kanner agedeelt queesch duerch déi eenzel 
Sektioune mat engem Responsable pro Grupp. 

4. An der Hal gi gläichzäiteg verschidden Atelieren ugebueden an 
d‘Gruppen triede mateneen un a wiesselen no enger bestëmmter Zäit. 

5. D‘AS, déi esou ee Butzen-Nomëtteg organiséiert, kritt 
eng finanziell Hëllef vu 25€.  

6. Et wier flott, wann d‘Kanner zesumme mat hiren      
Dirigeanten, éier si op déi verschidden Atelieren      
verdeelt ginn, e puer Minutten op eng flott Musek 
waarm gemat kéinte ginn. Duerno soll et direkt lass 
goen. 

  Responsable Butzen:  Goergen Claudine / Vallé Tania 
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Grousse Butzendag vun der LASEP 
fir de Cycle 1 an 2 

 

- Burmerange, le jeudi 17 novembre 2016  
de 13.45 à 15.15 et de 15.30 à 17.00 heures 
   2 séances de 90 minutes pour 80 enfants au maximum par séance 

 

- Hosingen, le mardi 22 novembre 2016  
de 13.45 à 15.15 et de 15.30 à 17.00 heures  
   2 séances de 90 minutes pour 120 enfants au maximum par séance  
     

- Esch-Lallange, le jeudi 24 novembre 2016  
de 13.45 à 15.15 et de 15.30 à 17.00 heures 
   2 séances de 90 minutes pour 120 enfants au maximum par séance  
    

 
  

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

 inscriptions@lasep.lu 

-> à partir du jeudi 27 octobre 2016 18h00  
-> pour le vendredi 11 novembre 2016 au plus tard 

 
Veuillez indiquer: 
 
 le nom de l’association sportive 
 le nom du dirigeant responsable 
 son numéro de téléphone et son adresse email 
 le nombre de participants du C1 au C2 
 le choix de la manifestation  (date, lieu et séance) 
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Promotions régionales « escalade » C3-C4  

 

 
 

La commission technique et sportive de la 
LASEP organise des promotions régionales 
« escalade » à Steinsel (1.12.) et à     
Hesperange (13.12.) qui comporteront 
à chaque fois trois séances d’une durée 
d’une heure.  
 
Le nombre maximal d’enfants par séance 
est limité à 20.  
  
 
 

1re séance: Vestiaire à 13.45 - Hall sportif à 14.00 -  Vestiaire à 15.00   
       

2e séance: Vestiaire à 14.45 - Hall sportif à 15.00 -  Vestiaire à 16.00  
     

3e séance: Vestiaire à 15.45 - Hall sportif à 16.00 -  Vestiaire à 17.00 

 
    

inscriptions@lasep.lu 

 

à partir du jeudi 
 27 octobre 2016 

18h00 
 

pour le vendredi  
25 novembre 2016  

au plus tard 
Veuillez indiquer: 
 

 le nom de l’association sportive 
 le nom du dirigeant responsable 
 son numéro de téléphone et son adresse email 
 le nombre de participants du C3 au C4 
 le choix de la manifestation  (date, lieu et séance) 
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Football  Indoor - Championnat  2016 - 2017 
   pour équipes scolaires mixtes* (cycle 4) 

   le mardi, 20.12.2016 à la Coque (Gymnase) 
*Attention!! Une équipe mixte est composée de 8 à 10 joueurs 

dont au moins 2 filles.  
 

Règlement 
 
 

 Un secrétariat est ouvert à partir de 13.30 heures pour 
vérifier la fiche d’inscription de chaque équipe (inscription 
des enfants sur la licence collective)  

 Les dirigeants sont priés d’apporter une copie de la     
licence collective de leur AS actualisée et validée au 
préalable par le secrétariat général.  

 Les enfants doivent être licenciés au moment de la date d’inscription pour 
pouvoir participer au championnat de football.  

 Nombre maximal d’équipes: 16 
 Une équipe par AS en principe! Une AS peut inscrire une deuxième équipe 

sous réserve des disponibilités. Dans ce cas les joueurs ne seront 
plus interchangeables après le début des rencontres.  

 Une équipe est composée de 8 à 10 joueurs dont au moins 2 filles.  
 5 joueurs évoluent sur le terrain (minimum 1 fille): 1 gardien et 4 

joueurs.  
 Un maximum de deux débutants peut jouer dans une équipe 

« scolaires ».  
 Les licenciés minimes peuvent faire partie de l’équipe « scolaires » sous 

condition qu’un seul minime n’évolue sur le terrain. 
 Une équipe incomplète peut participer au championnat et se compléter le 

cas échéant par un ou plusieurs joueurs d’une autre AS. Elle est alors 
classée hors-concours.  

 Le secrétariat général, en concertation avec les organisateurs de la fête 
sportive, peut annuler ce tournoi de football indoor avant 10.00 heures, si 
les conditions météorologiques sont trop mauvaises.  

 Le Comité Central décline toute responsabilité en cas de vol ou de perte.  
 Tout cas non prévu par le présent règlement sera tranché par les organi-

sateurs de la fête sportive ainsi que par un membre du secrétariat général 
de la LASEP.  

 Les matchs sont dirigés par des arbitres neutres.  
 Les matchs sont disputés avec un ballon « Indoor-Lowbound » 
    (Règlement FLF)  



 

 

Folgend Aktivitéite ginn an engem Punktesystem fir d’Bestëmme vun de 
Gewënner vum Football-Fest bewäert: Matcher, Torwandschéissen, 
Fussball-Basket, Hittercher schéissen a Jongléieren. 
 

Dee Punktesystem fir all Aktivitéit erméiglecht: 
 de Spiller de ganzen Nomëtteg aktiv ze sinn, an hir gesamt  Ballgeschéck- 

lechkeet ze préifen. 
 enger Equipe mat guddem Teamgeescht méi Gewënnchancen géintiwwer 

enger Equipe mat eenzelnen erausragende Spiller anzeraumen. 
 engem motivéierte Spiller, deen sech am Match net esou behaapte kann, 

och d’Méiglechkeet ze bidden, een Erfollegserliefnes ze hunn, andeems 
hien an Ateliere fir seng Equipe punkte kann. 

 

 

Match  
 Gespillt gëtt mat engem Indoor-Lowbound-Ball (Règlement FLF). 
 All Fräistouss kann direkt an de Goal geschoss ginn. Et gëtt also keen indi-

rekte Fräistouss.  
 Wann de Goalkeeper als Leschten de Ball beréiert éier en an de Goalaus 

geet, gëtt et Corner.  
 Wann de Ball de Plafong beréiert, kritt déi Equipe, déi net als Lescht um 

Ball war, en Astouss mam Fouss op där Héicht vum Terrain, wou de Ball 
de Plafong beréiert huet.  

 All „Aworf“ gëtt als Astouss mam Fouss gespillt, an däerf net direkt an de 
Goal geschoss ginn.  

 De Goalkeeper däerf de Ball nom Goalaus nëmme mat der Hand geheien, 
awer net iwwert d’Mëtt.  

 De Goalkeeper dierf e Ball, deen hie fänkt, net aus der Hand mam Fouss 
no vir schéissen.  

 Eng Réckgab un de Goalkeeper zitt en direkte Fräistouss op der Strof- 
raumlinn mat sech.  

 De Strofstouss gëtt vun der Strofraumlinn aus geschoss. 
 D’Matcher daueren 8 Minutten ouni Paus.  
 Tackling an der Hal ass absolut verbueden !! 
 De Fairplay steet natierlech un éischter Plaz. 
 Fir d‘Klassement zielt:  

eng Victoire 5 Punkten 

ee Gläichspill mat Goaler (1-1 ; 2-2 ; a.s.w.) 3 Punkten 

ee Gläichspill ouni Goaler (0-0) 2 Punkten 

eng Néierlag mat Goaler ( 3-5; 1-2; a.s.w.) 1 Punkt 

eng Néierlag ouni Goal (0-1; 0-2; a.s.w.)     0 Punkten 
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Torwandschéissen 
All Equipe schéisst 20 mol. All 
Spiller schéisst 2 bis maximal 
3 mol aus enger markéierter 
Distanz.  
D’Punkte ginn zesumme-
gerechent an duerch 100 
gedeelt. 

Fussball-Basket 
D’Ekipp steet ronderëm ee Krees vu 5m Duerchmiesser. 
 
Deen 1. Spiller fänkt un, a probéiert de Ball an eng grouss Poubelle ze 
schéissen. Geet de Ball net eran, esou ass dee Spiller als nächst un 
der Rei, bei deem de Ball ukënnt. Deen dierf de Ball net passen, mee 
muss da selwer probéieren, de Ball eran ze schéissen. 
 
Et dierf net iwwer getrëppelt ginn, soss zielt de Versuch net, wann de Ball 
era geet. 

 

De Ball däerf bei all Versuch an 
d’Hand geholl ginn, muss dann 
awer eemol optuppe gelooss ginn, 
an da mam Fouss gespillt ginn. 
 
Fir all Treffer ginn et 3 Punkten, 
déi dann duerno matt verrechent 
ginn. 
 
Den Atelier dauert 4 Minutten; et 
muss also viru gemaach ginn, 
wann ee vill Punkte wellt kréien. 



Jongléieren (vereinfacht) 
 All Spiller jongléiert de Ball an engem begrenzte Raum vun 3 x 3 m, d.h. 

hien hält de Ball an der Lut, awer no all Ballkontakt (ouni Hänn natierlech) 
muss de Ball 1 mol (an net méi!) de Buedem beréieren. All Spiller huet 2 
Versich; dee beschte Versuch zielt.  

 D’Jonglage vun der ganzer Equipe ginn zesummegerechent an duerch 
d’Spillerunzuel gedeelt; aus Zäitgrënn gëtt ee Maximum vu 25 Jonglage 
pro Spiller festgeluet. De Spiller däerf eng agezeechent Zone vun 3m x 3m 
net verloossen, soss gëtt opgehal mat zielen.  

Hittercher schéissen 
 D’Kanner musse vun enger Linn, déi 7 Meter vun enger Bänk ewech 

ass, probéieren Hittercher ze treffen. 
 

 All Hittchen huet eng Nummer; dat sinn d’Punkten, déi ee kritt, wann 
een Hittche vun der Bänk geschoss gëtt. 

 

 All Kand huet 5 Versich. Wann d’Hittercher all erof geschoss gi sinn, 
dann ginn se erëm all op d’Bänk gestallt, an et geet vun vir un, esou 
laang, bis all Spiller seng 5 Schëss gemaach huet. 

 

 Gëtt ee Ball widder d’Bänk geschoss, an et falen Hittercher erof, esou 
ginn déi erëm op d’Bänk gestallt. Den Hittche muss scho getraff ginn, 
fir datt een d’Punkte kritt. 

. 

 Zum Schluss ginn d’Punkten all zesumme gerechent, a bei d’Tabell 
dobäi gerechent. 
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Punktesystem 
Bei Gläichstand beim Schlussresultat zielt Folgendes: 
1) Torverhältnis am Generalklassement vun de Matcher 
2) déi meeschte geschosse Goaler am Generalklassement vun de Matcher 
3) 7 Meter-Schéissen 
 
Oflaf 
All Equipe kritt een Zäitplang no deem si sech muss an deene verschiddenen 
Atelieren afannen. 
Déi Equipen, déi Paus hunn, däerfen sech net bei engem Atelier ophalen, 
mee mussen op den Tribune waarden, bis si erëm an den Asaz kommen. 
Do kënnen si sech fir deen nächste Match prett maachen. 
 
Esprit LASEP 
D’Matmaache vun all Spiller, den Teamgeescht an de Fairplay si bei der 
LASEP prioritär !!  
 

inscriptions@lasep.lu 

 

à partir du jeudi 27 octobre 2016 18h00 
 

pour le lundi 5 décembre 2016  
au plus tard 

 
Veuillez indiquer: 
 le nom de l’AS 
 le nom, l’adresse électronique et le             

numéro de téléphone du dirigeant              
responsable 
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Rapport de la réunion du CC du 22 septembre 2016 
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Spillcross et Young Walkers‘ Day 2016 

 



CCPL de la LASEP: IBAN LU77 1111 0110 0847 0000 

www.voyages-weber.lu 

Les partenaires de la LASEP 


